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Automation with Drive
steht für die optimal ausgewählte Kombination von Steuerung und Automation mit dem Antriebspaket als Schlüssel für erfolgreiche Maschinenkonzep-
te.

Lassen Sie sich auf den folgenden Seiten inspirieren von der Vielfalt und Leistungsfähigkeit des Servosystems COMBIVERT S6 und finden Sie eine 
Antriebslösung, die Ihre Anforderungen zuverlässig erfüllt.

系统概述

Automation with Drive
控制方案与驱动级自动化解决方案同等重要，都是设备成功的关键。

下面的内容将为您介绍 COMBIVERT S6 伺服系统的多样性和高性能，帮助您找到可靠的解决方案，满足

您的要求。
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DRIVE BASED SAFETY

OPTIMAL AUFEINANDER ABGESTIMMTE KOMPONENTEN

Das Servosystem COMBIVERT S6 erweitert das KEB-Produktportfolio für hochdynamische Servoanwendungen mit einem kompakten, flexiblen und leistungs-
starken Antriebsbaukasten. Den Schlüssel zum erfolgreichen Antriebskonzept liefern dabei die optimal aufeinander abgestimmten KEB-Komponenten:

•	 Innovative S6 Servos Drives im Buchformat mit Echtzeitanbindung zur Steuerungsebene treiben die in fünf Baugrößen erhältlichen DL3 Servo
motoren, kombinierbar mit verdrehspielarmen Planetengetrieben, an.

•	 Die TA Servomotoren sind direkt integriert in den industriellen Getriebebaukasten der Stirnrad-, Kegelstirnrad-, Schneckenstirnrad- und Flachgetriebe.

LEISTUNGSSTARK

•	 Funktionale Durchgängigkeit über den gesamten Leistungsbereich
•	 2,6 A ... 16 A in zwei Gehäusegrößen
•	 Buchformat für platzsparenden Schaltschrankaufbau
•	 Direkter Netzanschluss für 230 V und 400 V Netze, alternativ auch DC- Eingang 260 V ... 375 / 750 V
•	 Ableitstromarmer Netzfilter (<5 mA) integriert, optional ohne Filter
•	 Hohe Überlast für beste Dynamik (250 % / 3 s, 200 % / 60 s)
•	 Integrierte Sicherheitstechnik
•	 Vielfältige Auswahlmöglichkeiten für Motoren, Geber und Kommunikation

COMBIVERT S6 - DIE VORTEILE AUF EINEN BLICKCOMBIVERT S6 – 优势一览

亮点

• 在整个功率范围内保持功能一致性

• 2,6 A ... 16 A ，两种机壳尺寸

• 书本型伺服，节省控制柜安装空间。

• 可用交流 230 V 或 400V电源供电，也可通过直流母线供电 260 ... 375 / 750 V

• 进线滤波器低漏电流 (<5 mA) ，可选不带滤波器。

• 高负载时出色的动态响应特性  (250% / 3 s,200% / 60 s)

• 集成安全技术

• 可选电机、编码器和通信设备范围广泛

优化选择的组件

COMBIVERT S6 是KEB产品系列中一款专为高动态响应应用而研发，结构紧凑灵活且功能强大的伺服驱动

器，在部件上精益求精是KEB这款驱动器成功的关键。

• 革新性的 S6 伺服驱动器拥有紧凑的书本型结构和出色的实时驱动性能。S6 伺服驱动器可以与5种尺寸

坚固耐用的 伺服电机相适配。此外， 伺服电机还可以搭配具有低背隙的行星齿轮减速箱。

• TA 系列电机可直接连接伺服电机和工业应用减速箱，比如斜齿轮、伞齿轮、蜗轮蜗杆、平行轴减速箱

等，有了它就可以为您的应用设计出适合的全套伺服驱动系统。
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LEISTUNGSSTARK UND KOMPAKT

DRIVE BASED SAFETY

Integrierte Sicherheitsfunktionalität:
•	 Basisfunktion STO in der Variante KOMPAKT
•	 Zusätzlich High Level Safety in der Variante APPLIKATION
•	 Encoderless Safety in Variante PRO

ALL IN ONE – DER UNIVERSELLE MOTORENBETRIEB

Für Asynchron-, Synchron-, IPM- oder Synchronreluktanzmotoren:
•	 Mit Geber oder geberlos geregelt: SCL und ASCL für exakte  

Drehzahlregelung
•	 Motortemperaturüberwachung PTC, KTY oder PT1000
•	 Zweikanaliges Multi-Geber-Interface
•	 Integrierter Bremstransistor
•	 Integrierte Bremsenansteuerung

HIGHLIGHTS

•	 Beste Drehzahl- und Drehmomentperformance
•	 Moderne echtzeitfähige Kommunikation
•	 Integrierte funktionale Sicherheit
•	 Besonders kompakte Abmessungen

IN ECHTZEIT

•	 Echtzeitfähige Ethernet Schnittstellen
•	 CAN
Oder einfach seriell:
•	 RS232/485 für Diagnose oder Anzeige

ANALOG / DIGITAL

Unterstützt bestehende Maschinenkonzepte mit:
•	 8 digitalen und 2 analogen Eingängen
•	 2 digitalen Ausgängen + 1 Relais
•	 Analogem Ausgang 0 V ... 10 V 

基于安全功能的驱动器

集成安全功能：

一体化-多种电机控制模式

可控制异步、同步、IPM 或同步磁阻电机

功能强大、结构紧凑

亮点

• 最佳速度和扭矩性能

• 现代实时通信

• 集成功能安全

• 特别紧凑的尺寸设计

模拟量 & 数字量 I / O

支持现有的机器概念，包括：

• 紧凑版集成基本的 STO 安全功能

• 应用版增加了额外的高等级安全功能

• 专业版集成无编码器安全功能

• 带编码器反馈或无编码器  ASCL / SCL 的电机精确
速度控制

• PTC, KTY 或 PT1000 传感器的电机温度监测功能

• 双通道多编码器接口

• 集成制动晶闸管

• 集成抱闸控制

实时通讯

• 实时以太网通讯接口

• CAN

简单的串口通讯：

• RS232 / 485 调试接口

• 8 路数字量和 2 路模拟量输入

• 2 路数字量和 1 路继电器输出

• 1 路模拟量输出 0 ... 10 V
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Safety over

COMBIVERT S6

AC-NETZSPANNUNGSANSCHLUSS
mit steckbaren Klemmen

SCHNITTSTELLEN
CAN-Schnittstelle 
Echtzeit-Ethernet
Modbus

FUNKTIONALE SICHERHEIT

DC-SPANNUNGSANSCHLUSS
und Bremswiderstand

MOTORTEMPERATURERFASSUNG
KTY / PTC / PT1000

BREMSENAUSGANG 24 V / 2 A

MULTIGEBERSCHNITTSTELLE
Resolver, EnDAT, Hiperface, BISS, SSI,

Inkremental HTL / TTL,
Inkrementalausgang

I / 0
8 digitale Eingänge

2 digitale Ausgänge
1 Relais

2 analoge Eingänge
1 analoger Ausgang
24V DC Versorgung

STATUS LEDS
konfigurierbar bei Gerätevariante 

APPLIKATION und PRO

DIAGNOSESCHNITTSTELLE

HIGHLIGHTS

•	 Kompaktes und flexibles Servosystem
•	 	Höchste Performance bei der Drehmoment-, Drehzahl und Lageregelung
•	 	Kompromisslose Integration 
•	 	Anwenderfreundlich 
•	 	Skalierbare Sicherheitsfunktionen

MOTORANSCHLUSS
mit steckbaren Klemmen

主电源端子

可插拔

通讯端口

CAN 接口
实时以太网接口

Modbus接口

功能安全

直流供电端子

制动端子

电机温度传感器接口

KTY / PTC / PT1000 

抱闸控制 24 V / 2 A

多种编码器接口

Resolver, EnDAT, Hiperface, BISS, SSI,
Incremental HTL / TTL,

Incremental output

I / 0

状态指示灯

可为 APPLICATION 和 PRO 
版本进行配置

诊断接口

COMBIVERT S6 

电机端子

可插拔

8 路数字量输入
2 路数字量输出
1 路继电器输出
2 路模拟量输入
1 路模拟量输出

24V 直流电源输入

亮点

• 紧凑和灵活的伺服系统
• 转矩、速度和位置控制方面的优异性能

• 强势整合

• 易用性
• 可扩展的安全功能...
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HIGHLIGHTS

•	 Bremsenhandling
•	 Power-Off
•	 DC-Bremse
•	 PID-Regler
•	 Rundtischfunktion

•	 Rezepturverwaltung
•	 Multimotorhandling
•	 Anti-Cogging
•	 u.v.m.

VARIANTEN

KOMPAKT 
HOHE INTEGRATION 
UND WIRTSCHAFTLICHKEIT

STO

ECHTZEIT ETHERNET

ETHERCAT ODER VARAN

Kommunikationsschnittstelle

CAN
DIAGNOSE RS232/485

APPLIKATION 
MODULAR UND FLEXIBEL

STO, SBC und drehzahl-/lageabhängige Sicher-
heitsfunktionen

ECHTZEIT ETHERNET

ETHERCAT
PROFINET
POWERLINK
ETHERNET/IP
MODBUS TCP

Kommunikationsschnittstelle

CAN
CAN-QUERKOMMUNIKATION
DIAGNOSE RS232/485

PRO
GEBERLOS SICHER

STO, SBC und drehzahlabhängige Sicherheits-
funktionen ohne Geberrückführung

ECHTZEIT ETHERNET

ETHERCAT
PROFINET
MODBUS TCP

Kommunikationsschnittstelle

CAN
CAN-QUERKOMMUNIKATION 
DIAGNOSE RS232/485
ETHERNET
MODBUS RTU/ASCII

紧凑版 （S6-K ）
高度集成与高性价比

STO

实时以太网通讯

ETHERCAT OR VARAN

通讯接口

CAN
DIAGNOSTIC RS232 / 485

应用版 （S6-A）
模块化与灵活性

STO, SBC 和速度/位置模式相关的

安全功能

实时以太网通讯

ETHERCAT
PROFINET
POWERLINK
ETHERNET / IP
MODBUS TCP

通讯接口

CAN
CAN CROSS-COMMUNICATION 
DIAGNOSTIC RS232 / 485

专业版 （S6-P）
无编码器安全功能

STO, SBC 和速度模式相关的无编

码器闭环控制的安全功能

实时以太网通讯

ETHERCAT
PROFINET
MODBUS TCP

通讯接口

CAN
CAN CROSS-COMMUNICATION 
DIAGNOSTIC RS232 / 485
ETHERNET
MODBUS RTU/ASCII

版本

亮点

• 制动控制

• 断电保护

• 直流制动

• PID 控制

• 配方管理

• 转台定位功能

• 多电机切换

• 齿槽效应补偿
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KOMPAKT APPLIKATION

BASIS FÜR SICHERHEIT

SICHERHEITSFUNKTIONEN MIT DREHZAHL- UND POSITIONSÜBERWACHUNG

Modul 1Integriert Modul 3

SICHERHEITSFUNKTIONEN IM DRIVE

KOMPAKT
In der Variante KOMPAKT sind die Drive Controller COMBIVERT F6 und S6 mit Safe Torque Off (STO) ausgestattet.

APPLIKATION
Die Gerätevariante APPLIKATION gibt es in zwei Ausführungen. Zusätzlich zu STO verfügt das Modul 1 über eine sichere Bremsensteuerung (SBC) und 
eine sichere 24 V Versorgung für die Bremsen.
Modul 3 bietet eine sicherere Bewegungsfunktionalität gemäß IEC 61800-5-2 durch Drehzahl- und Positionserfassung mittels Geber.
Die Fehlerreaktionszeit wird verkürzt und Kosten durch Reduzierung von separaten Schutzeinrichtungen gesenkt. Darüber hinaus bietet das Modul 3 
die Möglichkeit, alle verfügbaren Sicherheitsfunktionen und Grenzwerte über Safety over EtherCAT (FSoE) oder PROFIsafe zu steuern.

伺服驱动器安全功能

安全转矩关断

安全限制增量

安全方向 安全速度监控

安全加速范围

安全最大速度

安全速度范围

安全限位

安全限速

安全限制加速安全操作停止

安全转矩关断

安全制动控制

安全停止 1

安全停止 2 安全紧急限制

+
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紧凑版（S6-K） 应用版（S6-A）

模块 1板载 模块 3

基本功能安全

紧凑版（S6-K）

对于紧凑版本， COMBIVERT F6 和 S6 标配 Safe-Torque-Off (STO) 安全功能。

具有速度和位置监控安全功能
应用版（S6-A）
此版本有两个可用的子版本。模块 1 除了基本的 STO，还提供了用于24V 抱闸控制的(SBC)安全功能 。

模块 3 提供了符合  IEC 61800-5-2 标准的伺服运动安全功能，它通过使用编码器进行速度和位置检测。

通过减少独立保护装置的数量，缩短误差反应时间，降低成本。模块 3 还通过 EtherCAT 安全(FSoE) 控
制所有可选的安全功能。
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DRIVE BASED SAFETY

Safety over
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PRO

GEBERLOSE SICHERHEITSFUNKTIONEN

WARUM ANTRIEBSBASIERTE SICHERHEIT (SAFE MOTION)?

•	 Weniger Verkabelung – Schütze und andere traditionelle Sicherheitsbauteile entfallen
•	 Schnelle Reaktion – direkte Auswertung der Sicherheitsfunktionen im Antrieb
•	 Einfache Handhabung – bis zu acht unterschiedliche Sicherheitseinstellungen pro Funktion
•	 Kosteneinsparung im Vergleich zu herkömmlichen Sicherheitslösungen

Modul 5

PRO
Die Gerätevariante PRO der Drive Controller COMBIVERT F6 und S6 bietet weitergehende Sicherheitsfunktionen, ohne einen sicheren Geber nutzen zu 
müssen. Das Gerät ermittelt die sicheren Geschwindigkeitsparameter aus der Pulsweitenmodulation (PWM) der Motorversorgung.

Zusätzlich zu STO verfügt das Modul 5 über eine sichere Bremsensteuerung (SBC), die eine sichere 24 V Versorgung für den Bremsbetrieb sowie eine 
Überwachung des Schaltzustands der Bremse über Mikroschalterauswertung bereitstellt.

Darüber hinaus bietet das Modul 5 die Möglichkeit, alle verfügbaren Sicherheitsfunktionen über Safety over EtherCAT (FSoE) zu steuern.

安全限速

安全速度监控 安全门锁控制

安全最大速度安全限制加速

安全转矩关断

安全抱闸控制

安全停止 1
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专业版（S6-P）

为何使用含安全功能的驱动器（安全运动）？

• 减少布线—无需接触器和其它传统安全元器件
• 响应迅速—直接在驱动器内操作
• 易于操作—可为每个功能提供多达八种不同的安全设置
• 与传统安全解决方案相比，节省了成本

模块 5

无编码器安全功能

专业版（S6-P）

专业版的 COMBIVERT F6 和 S6 驱动器提供了先进的安全功能，它无需使用安全编码器，而是根据 PWM

输出确定安全速度等参数。

除了 STO， 模块 5 集成了 (SBC) 功能，为抱闸控制提供 24V 电源，并可通过微动开关判断制动器的开关

状态。

模块 5 还通过 EtherCAT 安全(FSoE) 控制所有可选的安全功能。
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COMBIVERT S6

*	 Bei Nennspannung 230 V / 400 V AC

1)	 Die Werte beziehen sich prozentual auf den Ausgangsbemessungsstrom IN
2)	 Bei Bemessungsspannungen ≥460 V den Bemessungsstrom mit Faktor 0,86 multiplizieren

GEHÄUSE  2 4

Gerätegröße 07 09 07 09 10 12 13 14

Netzphasen 1 3

Ausgangsbemessungsstrom IN [A] 4 7 2,6 4,1 5,8 9,5 12,0 16,5

Kurzzeitgrenzstrom (3 s / 60 s) 1) ISMC [%]  200 / 150 250 / 200 180 / 150

Ausgangsbemessungsleistung * SA [kVA] 1,8 2,8 1,8 2,8 4 6,6 8,3 11,4

Max. Motorbemessungsleistung Pmot [kW] 0,75 1,5 0,75 1,5 2,2 4,0 5,5 7,5

Nennspannung (AC) UN [V] 230 400

Max. Strom 0 Hz / Eckfrequenz bei fs = 4 kHz 1) I0 [%] 175 / 240 157 / 240 215 / 300 193 / 300 155 / 284 273 / 300 283 / 300 133 / 216

Max. Strom 0 Hz / Eckfrequenz bei fs = 8 kHz 1) I0 [%] 150 / 240 114 / 228 162 / 292 132 / 234 103 / 206 189 / 294 183 / 283 109 / 212

 Max. Strom 0 Hz / Eckfrequenz bei fs = 16 kHz 1) I0 [%] 100 / 200 85 / 200 92 / 200 73 / 146 50 / 120 105 / 189 116 / 175 60 / 127

Eckfrequenzpunkt fd [Hz] 6

Eingangsbemessungsstrom IIN [A] 8 14 3,6 6 8 13 17 21

Max. zulässige Netzsicherung Typ gG [A] 15 20 6 10 10 15 20 25

Bemessungsschaltfrequenz fSN [kHz] 8 4

Max. Schaltfrequenz fSmax [kHz] 16

Verlustleistung bei Bemessungsbetrieb PD [W] 60 95 50 57 80 155 185 250

Verlustleistung Standby PDnop [W] 8

Min. Bremswiderstand RBmin [Ω] 56 33 160 110 82 33 25 25

Max. Bremsstrom IBmax [A] 7,5 12,7 5,5 8 11 28 34 34

Eingangsbemessungsspannung (AC) UN [V] 1-phasig 230 3-phasig 400 (UL: 480)

Eingangsspannungsbereich (AC) 2) Uin [V] 184 ... 265 184 ... 550 ±0

Eingangsspannungsbereich (DC) Uindc [V] 260 ... 375 260 ... 750 ±0

Netzfrequenz fN [Hz] 50 / 60 50 / 60 ±2

Ausgangsspannung UA [V] 3 x 0 ... UIN

Ausgangsfrequenz fA [Hz] 0 ... 599 optional 0 ... 2.000

ELEKTRISCHE EIGENSCHAFTEN

COMBIVERT S6

1) 以额定输出电流 IN 为基准

2) 当电网电压 ≥460 V，额定电流降至 86%

电气性能

机壳 2 4

驱动器规格 07 09 07 09 10 12 13 14

相数 1 3

额定输出电流 IN [A] 4 7 2.6 4.1 5.8 9.5 12.0 16.5

最大短时电流 (3 s / 60 s) 1) JSMC [%]  200 / 150 250 / 200 180 / 150

额定输出功率 * SA [kVA] 1.8 2.8 1.8 2.8 4 6.6 8.3 11.4

电机额定功率 Pmot [kW] 0.75 1.5 0.75 1.5 2.2 4.0 5.5 7.5

230 V 400 V

最大电流 0Hz/50Hz @ fs = 4 kHz 1) I0 [%] 175 / 240 157 / 240 215 / 300 193 / 300 155 / 284 273 / 300 283 / 300 133 / 216

最大电流 0Hz/50Hz @ fs = 8 kHz 1) I0 [%] 150 / 240 114 / 228 162 / 292 132 / 234 103 / 206 189 / 294 183 / 293 109 / 212

最大电流 0Hz/50Hz @ fs = 16 kHz 1) I0 [%] 100 / 200 85 / 200 92 / 200 73 / 146 50 / 120 105 / 189 116 / 175 60 / 127

截止频率点 fd [Hz] 6

额定输入电流 IIN [A] 8 14 3.6 6 8 13 17 21

最大主熔断器规格 Typ gG [A] 15 20 6 10 10 15 20 25

额定开关频率 fSN [kHz] 8 4

最大开关频率 fSmax [kHz] 16

额定损耗 PD [W] 60 95 50 57 80 155 185 250

待机损耗 PDnop [W] 8

最小制动电阻值 RBmin [Ω] 56 33 160 110 82 33 25 25

最大制动电流 IBmax [A] 7.5 12.7 5.5 8 11 28 34 34

额定输入电压 (交流) UN [V] 1-phase 230 3-phase 400 (UL: 480)

输入电压范围 (交流) 2) Uin [V] 184 ... 265 184 ... 550 ±0

输入电压范围 (直流) Uindc [V] 260 ... 375 260 ... 750 ±0

电网频率 fN [Hz] 50 / 60 50 / 60 ±2

输出电压 UA [V] 3 x 0 ... UIN

输出频率

* 额定电压为 400 V AC 时

fA [Hz] 0 ... 599 (可选 0 ... 2000)

输入电压等级
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GEHÄUSE 2 4

H1 265 265

H2 275 275

H3 310 310

D 220 220

W 50 90

Alle Abmessungen in mm

GENERELL

Produktnorm EN 61800-2, -5-1
EMV Störaussendung

Leitungsgebundene Störungen
EN 61800-3  / C2 - 1ph:30m  -  3ph:50m geschirmte Motorleitung,  
kapazitätsarm

Abgestrahlte Störungen EN 61000-6 -1 ... 4, C2
Schutzart IP 20 / VBG 4
Umgebung EN 60721-3-3

Betriebstemperatur -10 ... 45 °C
Lagertemperatur -25 ... 55 °C
Feuchte 3K3 - 5 ... 85 % (keine Betauung)

Aufstellhöhe max. 2.000 m über NN, ab 1.000 m: Leistungsreduzierung von 1 % pro 100 m

BETRIEBSARTEN

Motorregelung PMSM: feldorientiert mit Geber, SCL
IPMSM: feldorientiert mit Geber, SCL
SyncRM: feldorientiert mit Geber, SCL
ASM: U / F, feldorientiert mit Geber, ASCL

Applikationsprofil CiA 402
Bewegungsregelung Velocity Mode

Zykl. synchrone Drehzahlvorgabe (Cycl. Sync. Velocity Mode)
Zykl. synchrone Momentenvorgabe (Cycl. Sync. Torque Mode)
Zykl. synchrone Lagevorgabe (Cycl. Sync. Position Mode)
Einachs-Positioniermodul (Profile Positioning Mode)
Homing Mode
Jog Mode

BETRIEBSARTEN, NORMEN

TECHNISCHE DATEN技术数据

H1 H2 H3

W D

W 50

所有尺寸单位为 mm

机壳 2 4

H1 265 265

H2 275 275

H3 310 310

D 220 220

90

通用规范

产品标准 EN 61800-2, -5-1

EMC 瞬态排放
电网波动干扰

辐射干扰

EN 61800-3, C2 - 1-ph: 30 m  -  3-ph: 50 m 电机电缆 (带屏蔽), 低电容 
EN 61000-6 -1...4, C2

防护等级 IP 20 / VBG 4
工作环境 EN 60721-3-3

运行温度 -10 ... 45 °C 
存储温度 -25 ... 55 °C 
湿度 3K3 - 5 ... 85% (无冷凝)

海拔高度 工作海拔1000米以下（每超过100米额定功率降低1%）
最高不超过2000米。

电机控制模式 PMSM：闭环矢量控制，S.C.L. 无编码器矢量控制
IPMSM：闭环矢量控制，S.C.L. 无编码器矢量控制
SyncRM：闭环矢量控制，S.C.L. 无编码器矢量控制
ASM:：V / F，闭环矢量控制，S.C.L. 无编码器矢量控制

应用规范 CiA 402
控制模式 速度模式

循环同步速度模式
循环同步转矩模式
循环同步位置速度模式

位置模式
寻参模式
点动模式

操作类型，规范标准

控制模式
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A0 B C D E

SERVO MOTOREN

HIGHLIGHTS

•	 0,2 Nm ... 29 Nm in sechs Baugrößen
•	 Niedrige Massenträgheiten – hohe Impulsdrehmomente
•	 Resolver oder absolute Drehgeber, HIPERFACE Single- oder Multiturn
•	 Hohe Gesamtwirkungsgrade
•	 Lebensdauerschmierung
•	 Universelle Einbaulagen
•	 Robuste Mechanik (optional mit: Haltebremse COMBIPERM, Passfedernut, IP65-Wellendichtung)

Stillstandsdrehmomente in Nm

SERVOMOTOREN DYNAMIC LINE 3

0_SMH__ 0,2 ... 0,5
A_SMH__ 0,5 ... 1,2
B_SMH__ 1,4 ... 3,2
C_SMH__ 2,5 ... 5,7
D_SMH__ 4,9 ... 11,4
E_SMH__ 12,8 ... 29,0

MOTOR MO
[Nm]

MN
[Nm]

UN
[V]

IDO / IN
[A]

NN
[min-1]

A
[mm]

B
[mm]

C
[mm]

D
[mm]

E
[mm]

OPT. BREMSE
Mn [Nm]

TRÄGHEITSMOMENT
JM / JMmBr [kgcm2]

01 0,2 0,18
230

0,76 / 0,73
8.000 65,4 40 46 8 30 0,6

0,029 / 0,052
02SMHF_ 0,38 0,33 1,3 / 1,2 0,048 / 0,071
03 0,52 0,45 1,65 / 1,3 0,067 / 0,09
A1 0,5 0,5

400

0,85
0,8

0,13 / 0,21
A2SMHF_ 0,8 0,7 1,50 / 1,30 8.000 82,4 58 63 9 40 0,25 / 0,32
A3 1,2 1,0 2,20 / 1,85 0,37 / 0,44
B1 1,4 1,3 1,95 / 1,90 0,46 / 0,54
B2SMHF_ 2,4 2,2 2,95 /2,75  6.000 96,4 72 75 14 60 2 0,84 / 0,92
B3 3,2 2,7 4,10 / 3,60 3,5 1,22 / 1,46
C1 2,5 2,3 3,00 /2,90  6.000

9
1,08 / 1,74

C2SMHF_ 4,1 3,7 4,10 / 3,80 5.000 128,5 87 100 19 80 1,98 / 2,63
C3 5,7 4,9 5,40 / 4,75 5.000 2,87 / 3,52
D1 4,9 4,4 4,75 / 4,20 5.000 9 2,23 / 2,89
D2SMHF_ 8,2 6,9 6,30 / 5,20 4.000 145,5 104 115 24 95 9 4,06 / 4,72
D3 11,4 8,4 8,80 / 6,30 4.000 13 5,88 / 7
E1 12,8 11,0 7,80 / 6,80 20 11,1 / 1,34
E2SMHF_ 21,1 15,2 12,4 / 9,40 3.000 183,5 142 165 32 130 20 20 / 22,3

E3 29,0 13,2 17,2 / 8,10 30 29 / 34,9

0_SMH__ 0.2 ... 0.5
A_SMH__ 0.5 ... 1.2
B_SMH__ 1.4 ... 3.2
C_SMH__ 2.6 ... 5.7
D_SMH__ 4.9 ... 11.4
E_SMH__ 12.8 ... 29.0

静态扭矩 Nm

伺服电机

伺服电机DL3系列

电机 TO
[Nm]

TN
[Nm]

UN
[V]

IDO / IN
[A]

NN
[min-1]

A
[mm]

B
[mm]

C
[mm]

D
[mm]

E
[mm]

可选制动器
Tn [Nm]

惯量
JM / JMwBr [kgcm2]

01 0.2 0.18
230

0.76 / 0.73
8,000 65.4 40 46 8 30 0.6

0.0294 / 0.0521
02SMHF_ 0.38 0.33 1.3 / 1.2 0.0482 / 0.0709
03 0.52 0.45 1.65 / 1.3 0.0670 / 0.0897
A1 0.5 0.5

400

0.85
0.8

0.134 / 0.205
A2SMHF_ 0.8 0.7 1.50 / 1.30 8,000 82.4 58 63 9 40 0.253 / 0.324
A3 1.2 1.0 2.20 / 1.85 0.373 / 0.444
B1 1.4 1.3 1.95 / 1.90 0.462 / 0.541
B2SMHF_ 2.4 2.2 2.95 / 2.75 6,000 96.4 72 75 14 60 2 0.842 / 0.921
B3 3.2 2.7 4.10 / 3.60 3.5 1.22 / 1.46
C1 2.5 2.3 3.00 / 2.90 6,000

9
1.08 / 1.74

C2SMHF_ 4.1 3.7 4.10 / 3.80 5,000 128.5 87 100 19 80 1.98 / 2.63
C3 5.7 4.9 5.40 / 4.75 5,000 2.87 / 3.52
D1 4.9 4.4 4.75 / 4.20 5,000 9 2.23 / 2.89
D2SMHF_ 8.2 6.9 6.30 / 5.20 4,000 145.5 104 115 24 95 9 4.06 / 4.72
D3 11.4 8.4 8.80 / 6.30 4,000 13 5.88 / 7
E1 12.8 11.0 7.80 / 6.80 20 11.1 / 1.34
E2SMHF_ 21.1 15.2 12.4 / 9.40 3,000 183.5 142 165 32 130 20 20 / 22.3

E3 29.0 13.2 17.2 / 8.10 30 29 / 34.9

亮点

• 0.2 ... 29 Nm ，六种机壳型号可供选择
• 低惯量-高峰值扭矩
• 旋变、绝对值、HIPERFACE 单/多圈编码器
• 高效率
• 免润滑
• 通用安装方式
• 可靠的机械结构 (可选：COMBIPERM 抱闸，键槽（含键）, IP65 轴封）
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IM PAKET MIT COMBIVERT S6

PLANETENGETRIEBE SG IM PAKET MIT DYNAMIC LINE 3

GETRIEBE- M2N M2MAX NMAX I VERDREHSPIEL B C D E DL3-MOTOR
GRÖSSE [Nm] [Nm] [min-1] arcmin Ø [mm] Ø [mm] Ø [mm] Ø [mm] empfohlen

1 5 ... 11 8 ... 17,5 5.000

5 .
.. 4

0

15 50 44 12 35 A

2 15 ... 28 24 ... 45 4.500 10 70 62 16 52 A B C

3 38 ... 85 61 ... 136 4.000 7 90 80 22 68 A B C D

5 95 ... 115 152 ... 136 3.000 7 120 108 32 90 B C D E

7 210 ... 460 336 ... 736 2.800 8 155 140 40 120 C D E

HIGHLIGHTS

•	 Geringes Verdrehspiel
•	 Hohe Abtriebsdrehmomente
•	 Hoher Wirkungsgrad (97 %)
•	 Übersetzungen i = 5 bis 40
•	 Geräuscharm
•	 Lebensdauerschmierung

搭配行星齿轮减速箱 SG

减速箱 T2N T2MAX NMAX I 背隙角 B C D E DL3-电机
规格 [Nm] [Nm] [rpm] arcmin Ø [mm] Ø [mm] Ø [mm] Ø [mm] 推荐

1 5 ... 11 8 ... 17.5 5,000

5 .
.. 4

0

15 50 44 12 35 A

2 15 ... 28 24 ... 45 4,500 10 70 62 16 52 A B C

3 38 ... 85 61 ... 136 4,000 7 90 80 22 68 A B C D

5 95 ... 115 152 ... 136 3,000 7 120 108 32 90 B C D E

7 210 ... 460 336 ... 736 2,800 8 155 140 40 120 C D E

与KEB COMBIVERT S6 适配

亮点

• 低背隙
• 高输出扭矩
• 高效率 (97 %)
• 减速比 i = 5 ... 40
• 低噪音
• 免润滑
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SERVOGETRIEBE MOTOREN

TYP GRÖSSE BAUFORM MN I TA1 TA2 TA3 TA4 TA5
[Nm]

G 0 ... 7 Stirnradgetriebe 60 ... 4.880 3,37 ... 250,97

F 2 ... 7 Flachgetriebe 245 ... 4.880 3,20 ... 274,23

K 0 ... 7 Kegelradgetriebe 58 ... 4.880 3,38 ... 183,21

S 0 ... 4 Schneckengetriebe 55 ... 1.160 5,09 ... 247,58

FLACHGETRIEBE

STIRNRADGETRIEBE

SCHNECKENGETRIEBE

KEGELRADGETRIEBE

INTEGRIERTES SERVO DESIGN

Basierend auf dem Industriestandard mit AC-Motoren bietet das Portfolio der COMBIGEAR-Baureihe eine große Anzahl von Servogetriebe-Lösungen. 
Die dynamischen und effizienten TA-Servomotoren sind in der ersten Getriebestufe direkt verbunden – die beste Wahl für minimale Längen, nahezu 
null Verschleiß und kleine Trägheit des Getriebemotorsystems.

Flexible Designs für Flansch-, Fuß-, oder kombinierte Flansch- / Fußmontage und eine Vielzahl von Optionen sichern individuelle Bedürfnisse in der 
Maschine. Ein Ultrafein-Drehzahlbereich, einstellbar bis auf Drehzahl 0, ermöglicht eine optimale Anpassung von Drehmoment und Drehzahl am 
Ausgang. Lebenszeitschmierung, hohe Überlast und geringes Torsionsspiel sorgen für eine lange Lebensdauer.

伺服减速机

14

配平行轴斜齿轮减速箱

配同心轴斜齿轮减速箱

配蜗轮蜗杆减速箱

配伞齿轮减速箱

完整的伺服设计

基于交流电机的工业通用标准， COMBIGEAR 系列产品提供了整套伺服减速箱解决方案。动态高效的TA
系列伺服电机直接连在第一齿轮级，是齿轮电机系统最小长度、几乎零磨损和最小惯性的选择。

法兰、底座或法兰与底座组合的灵活设计和多种选择确保了机器的个性化需求。精细的减速比，可调低至
速度0，使扭矩和输出速度的优异匹配。免润滑、高动态以及低齿隙确保了更长的使用寿命。

型号 尺寸 设计 TN I TA1 TA2 TA3 TA4 TA5
[Nm]

G 0 ... 7 斜齿轮减速箱 60 ... 4880 3.37 ... 250.97

F 2 ... 7 平行轴斜齿轮减速箱 245 ... 4880 3.20 ... 274.23

K 0 ... 7 伞齿轮减速箱 58 ... 4880 3.38 ... 183.21

S 0 ... 4 涡轮蜗杆减速箱 55 ... 1160 5.09 ... 247.58

https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTAwNTUsImV4cCI6MTczNzY0MDA1NSwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbMCwtMV0sImZpbGUiOiJmaWxlYWRtaW5cL21lZGlhXC9DYXRhbG9nc1wvZ21cL2N0X2dtXzAwMDAwMDA0MXRhX2RlLnBkZiIsInBhZ2UiOjIwfQ.cXph7WSQlFInJ68LCOeHFF4jkk8KA09qT1S9PdXR0zE/ct_gm_000000041ta_de.pdf
https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTEyODAsImV4cCI6MTczNzY0MTI4MCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbXSwiZmlsZSI6ImZpbGVhZG1pblwvbWVkaWFcL0NhdGFsb2dzXC9nbVwvY3RfZ21fMDAwMDAwMDUxdGFfZW4ucGRmIiwicGFnZSI6MH0.6GHu4D9mnl9g3w93po-NkPoH44V5P2DCx-XwCZ3cJAg/ct_gm_000000051ta_en.pdf?target=_blank&lightbox=0
https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTAwNTUsImV4cCI6MTczNzY0MDA1NSwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbMCwtMV0sImZpbGUiOiJmaWxlYWRtaW5cL21lZGlhXC9DYXRhbG9nc1wvZ21cL2N0X2dtXzAwMDAwMDA0MXRhX2RlLnBkZiIsInBhZ2UiOjIwfQ.cXph7WSQlFInJ68LCOeHFF4jkk8KA09qT1S9PdXR0zE/ct_gm_000000041ta_de.pdf
https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTEyODAsImV4cCI6MTczNzY0MTI4MCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbXSwiZmlsZSI6ImZpbGVhZG1pblwvbWVkaWFcL0NhdGFsb2dzXC9nbVwvY3RfZ21fMDAwMDAwMDUxdGFfZW4ucGRmIiwicGFnZSI6MH0.6GHu4D9mnl9g3w93po-NkPoH44V5P2DCx-XwCZ3cJAg/ct_gm_000000051ta_en.pdf?target=_blank&lightbox=0
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HIGHLIGHTS

•	 0,5 Nm ... 90 Nm in fünf Baugrößen
•	 Niedrige Massenträgheiten – hohe Impulsdrehmomente
•	 Steckeranschluss gerade oder abgewinkelt (360° drehbar)
•	 Direkt integriert im Getriebebaukasten für axialen oder koaxialen Abtrieb
•	 Hohe Gesamtwirkungsgrade, Lebensdauerschmierung, universelle Einbaulagen und robuste Mechanik
•	 Resolver oder absolute Drehgeber, BISS Single- und Multiturn, Hiperface Single- und Multiturn
•	 Optional mit Haltebremse COMBIPERM

Stillstandsdrehmomente in Nm

SERVO MOTOREN - TA

TA SERIE

TA 1 0,5 ... 0,9

TA 2 1,3 ... 3,3

TA 3 2,9 ... 6,8

TA 4 6,9 ... 11,7

TA 5 11,5 ... 20,0

MOTOR Mo UN IDO NN B C D E OPT. BREMSE TRÄGHEITSMOMENT
[Nm] [V] [A] [min-1] [mm] [mm] [mm] [mm] Mn [Nm] JM / JMmBr [kgcm2]

TA1S 0,5

400

0,95 / 0,72
6.000 / 4.500 58 63 9 40 2

0,14 / 0,2
TA1M 0,9 1,11 / 0,84 0,2 / 0,27
TA2S 1,4 1,6 / 1,1

6.000 / 4.500 75 75 11 60 2
0,39 / 0,46

TA2M 2,4 2,75 / 2 0,66 / 0,73
TA2L 3,3 3,9 / 2,8 0,93 / 0,99
TA3S 2,9 3,4 / 2,5 / 1,82

6.000 / 4.500 /
3.000

90 100 14 80 4,5
1,13 / 1,32

TA3M 4,9 6,2 / 4,1 / 2,55 1,95 / 2,13
TA3L 6,8 7,3 / 5,6 / 3,8 2,76 / 2,94
TA41 6,9 6,5 / 4,45 / 3,15

4.500 / 3.000 /
2.000

116 115 19 95 9
5,65 / 5,83

TA42 9,2 8,5 / 5,9 / 4 8,15 / 8,69
TA43 11,7 11,2 / 7,3 / 5 10,65 / 11,19
TA51 11,5 11 / 7,4 / 5

4.500 / 3.000 /
2.000

145 165 24 130 18
14,97 / 16,63

TA52 16,1 15,8 / 10,3 / 6,9 21,53 / 23,19
TA53 20 19,2 / 12,8 / 8,7 28,15 / 29,81

weitere technische Daten und Motorgrößen siehe KEB-DRIVE Produktkonfiguration

伺服电机 – TA

TA 系列

静态扭矩 Nm

TA 1 0.5 ... 0.9

TA 2 1.3 ... 3.3

TA 3 2.9 ... 6.8

TA 4 6.9 ... 11,7

TA 5 11.5 ... 20.0

电机 TO UN IDO NN B C D E 可选制动器 惯量

[Nm] [V] [A] [min-1] [mm] [mm] [mm] [mm] T n [Nm] JM / JMwBr [kgcm2]

TA1S 0.5

400

0.95 / 0.72
6,000 / 4,500 58 63 9 40 2

0.14 / 0.2
TA1M 0.9 1.11 / 0.84 0.2 / 0.27
TA2S 1.4 1.6 / 1.1

6,000 / 4,500 75 75 11 60 2
0.39 / 0.46

TA2M 2.4 2.75 / 2 0.66 / 0.73
TA2L 3.3 3.9 / 2.8 0.93 / 0.99
TA3S 2.9 3.4 / 2.5 / 1.82

6,000 / 4,500 / 
3,000

90 100 14 80 4,5
1.13 / 1.32

TA3M 4.9 6.2 / 4.1 / 2.55 1.95 / 2.13
TA3L 6.8 7.3 / 5.6 / 3.8 2.76 / 2.94
TA41 6.9 6.5 / 4.45 / 3.15

4,500 / 3,000 / 
2000

116 115 19 95 9
5.65 / 5.83

TA42 9.2 8.5 / 5.9 / 4 8.15 / 8.69
TA43 11.7 11.2 / 7.3 / 5 10.65 / 11.19
TA51 11.5 11 / 7.4 / 5

4,500 / 3,000 / 
2,000

145 165 24 130 18
14.97 / 16.63

TA52 16.1 15.8 / 10.3 / 6.9 21.53 / 23.19
TA53 20 19.2 / 12.8 / 8.7 28.15 / 29.81

亮点

• 0.5 ...90 Nm， 五种机壳尺寸可供选择
• 低惯量-高峰值扭矩
• 快速接插件、垂直或任意角度（360°可旋转）
• 尺寸紧凑-直接集成在减速机中
• 高效率、免润滑、通用安装方式、可靠的机械结构
• 旋变、绝对值、BiSS 单/多圈编码器
• 可选 COMBIPERM 抱闸装置

更多的技术参数和电机尺寸请参看 KEB-Drive  软件里的产品配置
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DL3 KABEL FEEDBACK- UND ANSCHLUSSKABEL

Vorgefertigte Motor- und Encoderkabel sorgen für eine einfache Bedienung und vereinfachen die Endmontage. Die allgemeine Leistung ist die hoch- 
wertige und flexible Konstruktion für alle Kabel, die für Schleppketten hergestellt wurden. Schnelle und werkzeuglose Installation mit Speedtec- 
Steckverbindern garantiert eine optimale Verbindung und Abschirmung.

HIGHLIGHTS

•	 Vorkonfektionierte Motor- und Geberkabel für einfache Installation
•	 Qualitativ hochwertige und flexible Ausführung für Energieführungsketten
•	 Schnelle und werkzeuglose Montage durch Speedtec Steckverbinder
•	 Optimale integrierte Schirmanbindung
•	 In Längen bis 50 m erhältlich

SERVO MOTOREN

RESOLVER GEBERKABEL
•	 Motorseitiger Stecker - Serie 615
•	 Antriebsseitiger Stecker D-sub 26 polig

HIPERFACE GEBERKABEL
für Single oder Multiturn
•	 Motorseitiger Stecker - Serie 615
•	 Antriebsseitiger Stecker D-sub 26 polig

MOTORANSCHLUSSKABEL
•	 Motorseitiger Stecker - Serie 615 Motorgrößen 01 ... 03 und A .. B
•	 Antriebsseite offenes Ende mit 0,3 m und offener Abschirmung

•	 Motorseitiger Stecker - M23 speedtec Motorgröße C - E

00S6L50-00__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00S6L55-00__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00H6L10-00__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00S4519-00__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

伺服电机

DL3 系列编码器电缆和动力电缆

电机编码器电缆和动力电缆的设计应确保易于调试并方便安装。为凸显其高性能，所有电缆皆采用灵活的

拖链设计，使用Speedtec 插头实现快、免工具安装，确保了可靠连接和EMC屏蔽。

旋变编码器电缆

• 电机侧连接器-615系列
• 驱动器侧连接器  D-sub 26 pin

HIPERFACE 编码器电缆
单圈/多圈编码器 

• 电机侧连接器-615系列
• 驱动器侧连接器  D-sub 26 pin

电机动力电缆

• 电机侧连接器-615系列，适用于规格
01...03和 A...B

• 驱动器侧端子连接，带0.3m屏蔽电缆

• 电机侧连接器 - M23 speedtec 电机，适用于规
格 C...E

00S6L50-00__

电缆长度 1…30 m in 1 m steps
35…50 m in 5 m steps

00S6L55-00__

电缆长度 1…30 m in 1 m steps
35…50 m in 5 m steps

00H6L10-00__
电缆长度 1…30 m in 1 m steps

35…50 m in 5 m steps

00S4519-00__

电缆长度 1…30 m in 1 m steps
35…50 m in 5 m steps

亮点

• 即插即用的电机和编码器线缆
• 高品质、高柔性电缆拖链设计
• 使用 Speedtec 插头连接器进行快速、免工具的安装
• 优化集成屏蔽连接
• 长度可选（1....50 米）
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HIPERFACE GEBERKABEL
für Single oder Multiturn
•	 Motorseitiger Stecker - Serie 615
•	 Antriebsseitiger Stecker D-sub 26 polig

00S6L55-10__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

RESOLVER GEBERKABEL
•	 Motorseitiger Stecker - 12 polig M23 - Speedtec
•	 Antriebsseitiger Stecker D-sub 26 polig

BISS FEEDBACK CABLES
für Multiturngeber
•	 Motorseitiger Stecker - 17 polig M23 - Speedtec
•	 Antriebsseitiger Stecker D-sub 26 polig

MOTORANSCHLUSSKABEL
•	 Motorseitiger Stecker - M23 speedtec Motorgröße TA2 ... TA5
•	 Antriebsseite offenes Ende mit 0,3 m und offener Abschirmung

GEBERKABEL FÜR MASTER/SLAVE-BETRIEB
•	 Winkel- und drehzahlsynchroner Master/Slave-Betrieb zweier Drives 

mittels Geberschnittstelle
•	 Verfügbar für die Gerätevarianten APPIKATION und PRO

00S6L50-10__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00S6L51-20__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00S4519-00__
Kabellänge	 1 ... 30 m	 in 1 m Schritten
	 35 ... 50 m	 in 5 m Schritten

00S6L57-0001
Kabellänge	 1 m

TA KABEL FEEDBACK- UND ANSCHLUSSKABEL

Vorbereitet für die direkte Verbindung:

用于主/从操作的编码器电缆

• 通过编码器接口实现两个驱动器的角度和速度
同步主/从操作 

• 适用于 APPICATION 和 PRO 版本

00S6L57-0001

	 1 m

TA 系列编码器电缆和动力电缆

直连设计：

旋变编码器电缆

• 电机侧连接器- 12 pin M23 - Speedtec
• 驱动侧连接器  D-sub 26 pin

BISS 编码器电缆
多圈BISS编码器

• 电机侧连接器 - 17 pin M23 - Speedtec
• 驱动侧连接器  D-sub 26 pin

动力电缆

• 电机侧连接器 - M23 - speedtec 适用于 TA2…TA5 系列
• 驱动器侧端子连接，带0.3m屏蔽电缆

00S6L50-10__

电缆长度 1...30 m in 1 m steps
35 .. 50 m in 5 m steps

00S6L51-20__

电缆长度 1...30 m in 1 m steps
35 .. 50 m in 5 m steps

00S4519-00__

电缆长度 1…30 m in 1 m steps
35…50 m in 5 m steps

HIPERFACE 编码器电缆
单圈/多圈 HIPERFACE 编码器

• 电机侧连接器- 615 系列
• 驱动侧连接器  D-sub 26 pin

00S6L55-10__

电缆长度 1…30 m in 1 m steps
35…50 m in 5 m steps
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H

NETZDROSSELN

NETZDROSSELN 1- UND 3-PHASIG 230/400 VAC, 50 Hz / 60 Hz

Art.-Nr. Netzspannung Umax IN PV fNETZ B H T Gewicht m

[V] [A] [W] [Hz] [mm] [mm] [mm]  [kg]
07Z1B02-1000 1-ph 230 V 264 10 9 45-65 85 59,5 89 1,4
09Z1B02-1000 1-ph 230 V 264 16 15 45-65 85 60 89 1,5
07Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 4,2 20 45-65 100 54 120 0,9
09Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 7,4 26 45-65 100 54 122 1,1
10Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 10,5 28 45-65 100 63 122 1,5
12Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 17,3 52 45-65 148 67 145 2
13Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 25,2 55 45-65 148 77 145 3,7
07Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 2,7 19 45-65 100 55 121 0,9
09Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 4,3 23 45-65 100 55 121 1,1
10Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 6,1 24 45-65 100 64 121 1,5
12Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 10 37 45-65 148 68 145 2,1
13Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 12,6 48 45-65 148 78 145 2,6
14Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 17,3 69 45-65 148 77 145 2,8

ZUBEHÖR

Netzdrosseln reduzieren die leitungsgebundene Emission auf die erforderlichen Grenzwerte IEC 61800-3 - C1 / C2. Weitere Varianten bieten besonders 
kleine Ableitströme oder den Betrieb an Sondernetzformen.

BREMSWIDERSTAND – „EIGENSICHER“

Artikelnummer
PD 

[W]
R 

[Ω]
B 

[mm]
H 

[mm]
T 

[mm]
Anschluss

[m]
Schutz-
klasse

10G6A90-4300 200 160 220 90 31 0,2 IP40

13G6B90-4300 250 110 285 90 31 0,2 IP40

15G6C90-4300 300 56 295 120 31 0,2 IP40

07BR6B1-5390 35 390 90 10 220 0,25 IP20

 09BR6B1-5270  35 270 90 10 220 0,25 IP20

 12BR6B1-5150  35 150 90 10 220 0,25 IP20

 12BR6D1-5150  50 150 90 10 250 0,25 IP20

 14BR6D1-5853  50 85 90 10 250 0,25 IP20

 14BR6E1-5853  100 85 130 10 290 0,25 IP20

 16BR6E1-5423  100 42 130 10 290 0,25 IP20

B

BREMSWIDERSTAND

Bremswiderstände können an die serienmäßigen Klemmen des Bremstransistors angeschlossen werden und sorgen für die Aufnahme und Abführung 
von Energiespitzen. Die kompakten Versionen beanspruchen nur geringfügig mehr Bauhöhe und sind als eigensichere Widerstände ohne zusätzliche 
Temperaturerfassung ausgeführt.

Zum Schutz vor Überhitzung und Brandgefahr verfügen die externen Bremswiderstände über eine thermische Überwachung, die in die externe 
Beschaltung eingebunden werden kann.

Bremswiderstände für größere Leistungen (Baureihen 
BR100, BR110 & BR226) sind in der „nicht eigensiche-
ren“ Ausführung ebenfalls erhältlich.

配件

W

输入电抗器

抑制输入峰值电流和电源失真，特别是在持续高利用率的情况下，平滑滤波、降低输入高次谐波，有效地
延长驱动器的使用寿命。

输入电抗器1相和3相 230/400 VAC, 50 Hz / 60 Hz

物料号 供电类型 Umax IN PV fmains B H T 重量

[V] [A] [W] [Hz] [mm] [mm] [mm]  [kg]
07Z1B02-1000 1-ph 230 V 264 10 9 45-65 85 59.5 89 1.4
09Z1B02-1000 1-ph 230 V 264 16 15 45-65 85 60 89 1.5
07Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 4.2 20 45-65 100 54 120 0.9
09Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 7.4 26 45-65 100 54 122 1.1
10Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 10.5 28 45-65 100 63 122 1.5
12Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 17.3 52 45-65 148 67 145 2
13Z1B03-1000 3-ph 230 V 264 25.2 55 45-65 148 77 145 3.7
07Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 2.7 19 45-65 100 55 121 0.9
09Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 4.3 23 45-65 100 55 121 1.1
10Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 6.1 24 45-65 100 64 121 1.5
12Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 10 37 45-65 148 68 145 2.1
13Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 12.6 48 45-65 148 78 145 2.6
14Z1B04-1000 3-ph 400 V 550 17.3 69 45-65 148 77 145 2.8

物料号
PD 

[W]
R 

[Ω]
B 

[mm]
H 

[mm]
D 

[mm]
线长
[m]

防护等级
class

10G6A90-4300 200 160 220 90 31 0.2 IP40

13G6B90-4300 250 110 285 90 31 0.2 IP40

15G6C90-4300 300 56 295 120 31 0.2 IP40

07BR6B1-5390 35 390 90 10 220 0.25 IP20

 09BR6B1-5270  35 270 90 10 220 0.25 IP20

 12BR6B1-5150  35 150 90 10 220 0.25 IP20

 12BR6D1-5150  50 150 90 10 250 0.25 IP20

 14BR6D1-5853  50 85 90 10 250 0.25 IP20

 14BR6E1-5853  100 85 130 10 290 0.25 IP20

 16BR6E1-5423  100 42 130 10 290 0.25 IP20

制动电阻

制动电阻可串接到制动晶体管的端子上，并确保制动时产生的能量被吸收和释放。紧凑的设计只需很
小的空间，且本质上是安全的，无需额外的温度传感器。

为防止过热和火灾危险，制动电阻可配备温度监控功能，集成到外部电路中。

制动电阻

额定功率较高的制动电阻器
（BR100、BR110 和 BR226 系列）也有 “非
本质安全型 ”版本。

https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTAxOTcsImV4cCI6MTczNzY0MDE5NywidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbXSwiZmlsZSI6ImZpbGVhZG1pblwvbWVkaWFcL0NhdGFsb2dzXC9kclwvY3RfZHJfMDAwMDAwMDRsaW5fZGUucGRmIiwicGFnZSI6MH0.XybdUZQCBlyJGIEyz7ltV1wg5Wpar6sPkvE0qKndiUg/ct_dr_00000004lin_de.pdf
https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTAxOTcsImV4cCI6MTczNzY0MDE5NywidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbXSwiZmlsZSI6ImZpbGVhZG1pblwvbWVkaWFcL0NhdGFsb2dzXC9kclwvY3RfZHJfMDAwMDAwMDRsaW5fZGUucGRmIiwicGFnZSI6MH0.XybdUZQCBlyJGIEyz7ltV1wg5Wpar6sPkvE0qKndiUg/ct_dr_00000004lin_de.pdf
https://data.keb.de//securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3MzcxMDM1NzYsImV4cCI6MTczNzE5MzU3NCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbMCwtMV0sImZpbGUiOiJmaWxlYWRtaW5cL21lZGlhXC9DYXRhbG9nc1wvZHJcL2N0X2RyXzAwMDAwMDA0bGluX2RlLnBkZiIsInBhZ2UiOjF9.kxRpFnr0w5kL2uvLTqHhnaRRKb68OeuF4qGRUIcwdfE/ct_dr_00000004lin_de.pdf?_gl=1*1abte38*_gcl_au*MTg3ODQ5OTE3MC4xNzM3MDA5ODM2&target=_blank&lightbox=0
https://data.keb.de//securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3MzcxMDM1NzYsImV4cCI6MTczNzE5MzU3NCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbMCwtMV0sImZpbGUiOiJmaWxlYWRtaW5cL21lZGlhXC9DYXRhbG9nc1wvZHJcL2N0X2RyXzAwMDAwMDA0bGluX2RlLnBkZiIsInBhZ2UiOjF9.kxRpFnr0w5kL2uvLTqHhnaRRKb68OeuF4qGRUIcwdfE/ct_dr_00000004lin_de.pdf?_gl=1*1abte38*_gcl_au*MTg3ODQ5OTE3MC4xNzM3MDA5ODM2&target=_blank&lightbox=0
https://data.keb.de//securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3MzcxMDM1NzYsImV4cCI6MTczNzE5MzU3NCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbMCwtMV0sImZpbGUiOiJmaWxlYWRtaW5cL21lZGlhXC9DYXRhbG9nc1wvZHJcL2N0X2RyXzAwMDAwMDA0bGluX2RlLnBkZiIsInBhZ2UiOjF9.kxRpFnr0w5kL2uvLTqHhnaRRKb68OeuF4qGRUIcwdfE/ct_dr_00000004lin_de.pdf?_gl=1*1abte38*_gcl_au*MTg3ODQ5OTE3MC4xNzM3MDA5ODM2&target=_blank&lightbox=0
https://data.keb.de/securedl/sdl-eyJ0eXAiOiJKV1QiLCJhbGciOiJIUzI1NiJ9.eyJpYXQiOjE3Mzc1NTEyNDQsImV4cCI6MTczNzY0MTI0NCwidXNlciI6MCwiZ3JvdXBzIjpbXSwiZmlsZSI6ImZpbGVhZG1pblwvbWVkaWFcL0NhdGFsb2dzXC9kclwvY3RfZHJfMDAwMDAwMDVsaW5fZW4ucGRmIiwicGFnZSI6MH0.XMfM17o3YCqweHuqgjNQMWzAdp66ps28pKVeFErQ74s/ct_dr_00000005lin_en.pdf?target=_blank&lightbox=0
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MY DRIVE

HOCHGESCHWINDIGKEITS-SPINDELANTRIEBE
•	 Für den Betrieb von synchronen und asynchronen Motoren bis zur 

maximalen Ausgangsfrequenz 2.000 Hz

Neben den definierten Basisvarianten KOMPAKT, APPLIKATION und PRO bietet das COMBIVERT S6-Gerät spezifische Kunden- und Applikationsanpassungen.

KUNDENKENNZEICHNUNG
•	 Kundenspezifisches Typenschild für den OEM-Serieneinsatz mit First-

Line-Service-Konzept

ERWEITERTE GEWÄHRLEISTUNG
•	 24 Monate Gewährleistung
•	 36 Monate Gewährleistung

SPEZIFISCHE FIRMWARE
•	 Feste Softwareversionen gemäß Anwendungsspezifikation

ANWENDUNG BEREIT ZUM START
•	 Kundenspezifische Werkseinstellung mit Voreinstellung von 

Antrieben

驱动器

高速主轴驱动器

• 最大输出频率高达 2000 Hz

COMBIVERT S6 除了定义基本的紧凑型和应用型版本外，还可以提供特定的参数和定制化程序。

客户标签

• 符合一线服务理念的OEM专用铭牌

特殊软件版本

• 特殊应用的定制化软件版本

应用程序启动

• 客户特定的参数列表在出厂时默认存储在驱动
器内部文件中

可延长保修期

• 24 个月保修期
• 36 个月保修期
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COMBIVIS studio 6

Assistentengeführte Komponentenauswahl, Feldbuskonfiguration, Antriebsparametrierung sowie IEC 61131-3 Projektgenerierung und Motion Control 
vereint die intelligente Automatisierungssuite von KEB. Von der Planungs- und Layout-Phase, über die Implementierung von Steuerungssequenzen 
und Multiachsbewegungsprofilen, bis hin zu Inbetriebnahme und Feintuning wird der Anwender von einem Werkzeug begleitet, das von erfahrenen 
Applikationsingenieuren entwickelt wurde. Auf Basis der umfangreichen Geräte-, Bibliotheks- und Template-Datenbank können schnell und einfach 
Lösungen für eine große Bandbreite an Applikationen generiert werden.

COMBIVIS 6 - DAS WERKZEUG FÜR ALLE AUFGABEN

COMBIVIS 6
Inbetriebnahme Software zur Parametrierung, Diagnose und 
Projektverwaltung

•	 Kostenlose und leicht zu bedienende Software zur Inbetriebnahme, 
Verwaltung und Analyse

•	 Direktzugriff auf Gerätedokumentation
•	 16-Kanal-Oszilloskop zur umfangreichen Analyse, 

davon 4 Kanäle im Regelraster des Drives darstellbar
•	 Online- und Offline-Parameterlistenvergleich/Quick Compare Mode
•	 Parametrierung von Sicherheitskennwerten und -funktionen

COMBIVIS 6 –调试工具

COMBIVIS 6

用于参数设置、诊断和项目管理的调试软件

• 免费且易使用的编程软件，可用于设备调试、项
目管理、参数分析

• 内置启动向导 (Wizards) 让您轻松地完成配置
• 直接访问设备文档
• 16 通道示波器可进行深度分析
• 在线和离线参数列表比较/快速比较模式
• 安全功能编程

COMBIVIS studio 6
KEB 的智能自动化软件包含辅助引导组件选择、现场总线配置、驱动器参数化、IEC 61131-3 项目创建和运动控制。在
整个项目的规划和布局阶段，由经验丰富的应用工程师提供技术支持，来实现顺序控制和多轴运动控制。 

通过建立软件库、设备库和模板数据库，可快速便捷的生成各类应用方案。
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INBETRIEBNAHME-ASSISTENTEN

•	 Vollständige Benutzerführung durch die Inbetriebnahme
•	 KEB-Motordatenbank, frei erweiterbar
•	 Anticogging
•	 Feldbus-Diagnose und -Optimierung
•	 Sinusfilter Wizard
•	 Servopumpen Wizard

INTEGRIERTE ENTWICKLUNGSUMGEBUNG

HIGHLIGHTS

•	 IEC 61131-3 Applikationsentwicklung
•	 Inbetriebnahme- und Diagnoseassistenten

•	 COMBIVIS studio HMI Integration
•	 Dokumentendatenbank

集成开发环境

调试助手

亮点

• IEC 61131-3 程序开发

• 启动和诊断助手

• 集成 COMBIVIS studio HMI 

• 文档数据库

• 通过向导功能完成调试过程
• KEB 电机数据库，可自由扩展
• 齿槽效应补偿
• 现场总线诊断与优化
• 正弦波滤波器向导
• 伺服泵向导
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KEB SERVICE

LEISTUNGSSTARK UND KOMPETENT

KUNDENSUPPORT IM AFTER-SALES-BEREICH
•	 Inbetriebnahme
•	 Störungsbehebeung / Trouble Shooting
•	 EMV-Service
•	 Netzanalyse
•	 Isolations-, Wärme- oder Schwingungsmessungen
•	 Online-Serviceportal
•	 „As Good As New“-Option
•	 Retrofitlösungen

WARTUNG UND REPARATUREN
•	 Eil- oder Standardservice

BEVORRATUNG VON KOMPONENTEN
•	 Ersatz- und Gebrauchtteilelager

VORBEUGENDE WARTUNG
•	 Formierung und Reinigung
•	 Inspektion
•	 Funktionsanalyse

KUNDENSPEZIFISCHER SERVICE
•	 Individuelle Serviceunterstützung
•	 Systemoptimierung

KEB 服务

专业和能力

售后与客户支持

• 调试
• 故障排除
• EMC 服务
• 网络分析
• 绝缘、温度和震动测试
• 在线服务
• “完好如初”选项
• 改造解决方案

维护及维修

• 加急或标准服务

部件供应

• 用于新旧零件替换

预防性维护

• 成型和清洁
• 检查
• 功能分析

客户定制服务

• 个性化服务支持
• 系统优化
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KEB PARTNER

KEB’S GLOBAL PARTNER NETWORK

KEB 全球通讯录

Austria | KEB Automation GmbH 
Ritzstraße 8 4614 Marchtrenk Austria 
Phone: +43 7243 53586-0 Fax: +43 7243 53586-21 
E-Mail: info@keb.at Web: keb-automation.com

Benelux | KEB Automation KG 
Boulevard Paepsem 20 – Paepsemlaan 20 1070 Ander-
lecht  Belgium 
Phone: +32 2 447 8580 
E-Mail: info.benelux@keb.de  Web: keb-automation.com

Canada | KEB Canada  
2010 Winston Park Dr., Suite 200 Oakville, ON L6H 5R7 Canada 
Phone: +1 905 617 2352 
E-Mail: sales@keb-automation.ca Web: keb-automation.ca

Czech Republic | KEB Automation s.r.o. 
Videnska 188/119d  61900 Brno Czech Republic 
Phone: +420 544 212 008 
E-Mail: info@keb.cz  Web: keb-automation.com

France | Société Française KEB SASU 
Z.I. de la Croix St. Nicolas 14, rue Gustave Eiffel 
94510 La Queue en Brie France 
Phone: +33 149620101 Fax: +33 145767495 
E-Mail: info@keb.fr  Web: keb-automation.com

Germany | Geared Motors 
KEB Antriebstechnik GmbH 
Wildbacher Straße 5 08289 Schneeberg Germany 
Phone: +49 3772  67-0 Fax +49 3772 67-281 
E-Mail: info@keb-drive.de  Web: keb-automation.com

Germany | Headquarters 
KEB Automation KG 
Südstraße 38 32683  Barntrup Germany 
Phone: +49 5263 401-0  
E-Mail: info@keb.de  Web: keb-automation.com

Italy | KEB Italia S.r.l. Unipersonale 
Via Newton, 2 20019 Settimo Milanese (Milano) Italy 
Phone: +39 02 3353531 Fax: +39 02 33500790 
E-Mail: info@keb.it  Web: https://blog.keb.it

Japan | KEB Japan Ltd. 
711-103 Fukudayama, Fukuda, 
Shinjo-shi Yamagata 996-0053 Japan 
Phone: +81 233 292800 Fax: +81 233 292802 
E-Mail: info@keb.jp Web: keb.jp

中国 | 科比传动技术（上海）有限公司
地址：上海市松江区车墩镇茜浦路435号 
电话： +86 21 37746688 传真：+86 21 37746600 
电子邮箱： info@keb.cn 网址： www.keb.cn

Poland | KEB Automation KG 
Phone: +48 604 077 727 
E-Mail: roman.trinczek@keb.de  Web: keb-automation.com

Republic of Korea | KEB Automation KG  
Room 1112, Hanju 4th 501  Pyeonghwa-ro 322beon-gil 
Uijeongbu-si 11706  Gyeonggi-do Republik Korea 
Phone: +82 10 3101 3902 
E-Mail: vb.korea@keb.de  Web: keb-automation.com

Spain | KEB Automation KG 
c / Mitjer, Nave 8 - Pol. Ind. LA MASIA 
08798 Sant Cugat Sesgarrigues (Barcelona) Spain 
Phone: +34 93 8970268 
E-Mail: vb.espana@keb.de  Web: keb-automation.com

Switzerland | KEB Automation AG 
Barzloostrasse 1 8330 Pfaeffikon/ZH Switzerland 
Phone: +41 43 2886060 
E-Mail: info@keb.ch  Web: keb-automation.com

United Kingdom | KEB (UK) Ltd. 
5 Morris Close Park Farm Industrial Estate 
Wellingborough, Northants, NN8 6XF United Kingdom 
Phone: +44 1933 402220 Fax: +44 1933 400724 
E-Mail: info@keb.co.uk  Web: keb-automation.com

United States | KEB America, Inc. 
5100 Valley Industrial Blvd. South 
Shakopee, MN 55379 United States 
Phone: +1 952 2241400 Fax: +1 952 2241499 
E-Mail: info@kebamerica.com Web: kebamerica.com

https://www.keb-automation.com/contact#c6459


Automation with Drive	 www.keb.cn
科比传动技术（上海）有限公司  地址：上海市松江区车墩镇茜浦路435号 电话：+86（0）21-37746688  E-Mail: info@keb.cn

The information provided in this brochure contains merely general descriptions or characteristics of performance which in case of actual application do not always apply as described or 
which may change as a result of further development of the products. An obligation to provide the respective characteristics shall only exist if expressly agreed in the terms of contract.  
We reserve the right to make technical changes.
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